
Старуха Бай наклонила голову, чтобы посмотреть, и, как и сказала Миссис Чжан, бочонок был
пуст и чист. Он был даже чище, чем её лицо. Зерна вообще не было.

Лицо старухи Бай изначально было нехорошим. Сегодня Чжао Лань, которая была ростом с
городскую стену, целый день злила её. А теперь в семье нет зерна, от чего ей стало ещё хуже.

Глаза старухи Бай стали более резкими, она холодно прокричала на Миссис Чжан: "Если у нас
нет риса, мы можем съесть дикие овощи, верно? Тебе все ещё нужно спросить меня?"

Лицо Миссис Чжан тоже изменилось в цвете: "Дикие овощи? Откуда я возьму дикие овощи?"

Все дикие овощи, которые ела их семья, были выкопаны Бай Чжи. С тех пор, как они
разделились с Чжао Лань и Бай Чжи, они никогда не видели в доме диких овощей.
Одолженный рис из бочонка уменьшался день ото дня, но никто не пытался его пополнить.
Они все просто сидели и ели, словно только и ждали смерти.

Их семья Бай имела долгую историю, так как же они могли стать такими?

Миссис Лю нахмурилась и сказала: "Вторая невестка, что с тобой не так? Если дома нет диких
овощей, почему ты не сказала Чжэнь Чжу накопать их? Как ты думаешь, сколько сейчас
времени? У нас ни риса, ни еды, чем ты занимаешься?"

Желудок Миссис Чжан заурчал от гнева, Миссис Лю только что прорвала её нижнюю грань.
Миссис Чжан, которая больше не хотела поддаваться, закричала: "Первая невестка, это
единственное, что ты можешь сказать? Позволить Чжэнь Чжу копать дикие овощи? Почему ты
не позволяешь двум своим драгоценным сыновьям копать дикие овощи?"

Миссис Лю гневно встала со стула. Она, уставив руки в боки, закричала: "Я хочу, чтобы Чжэнь
Чжу копала дикие овощи, как насчет этого? Она девушка, поэтому, естественно, она должна
быть той, кто делает это. Разве та мертвячка Бай Чжи не делала это? Бай Чжи справилась, так
почему Чжэнь Чжу не может? Прошло всего два дня, а ты все это уже забыла?"

Миссис Чжан усмехнулась: "Очень хорошо, очень хорошо. Первая невестка, раз уж ты так
говоришь, в прошлом Чжао Лань всегда выполняла всю работу в поле. Чжао Лань - женщина,
так что в будущем ты планируешь взять на себя её работу?"

Шея Миссис Лю сжалась: "Разве это одно и то же? Да, я женщина, а ты нет? Если я возьму на
себя её работу, то что будешь делать ты?"

Миссис Чжан ответила: "Первая невестка, ты смеешь открывать рот, но не смеешь работать в
поле. Мне, Чжан Шу Мэй, нечего бояться. Если ты не будешь работать, я не буду работать. Я
не Чжао Лань, моя Чжэнь Чжу не Бай Чжи. Ты не можешь относиться к нам, как к ним"

В это время снаружи вошел Бай Да Чжу, его руки все ещё висели. Хотя ему уже было не так
больно, он не смел работать. Он боялся повредить руки и повлиять на свое будущее.

"Что за шум? Ваши крики слышны издалека"

Когда Миссис Лю увидела своего мужа, она тут же смягчила брови и указала пальцем на
Миссис Чжан: "Это вина второй невестки. Она не говорила, что дома нет зерна. Посмотри на
время, видно же, что она сделала это намеренно, я сказала всего 2 предложения, а она меня
засыпала десятью. Так скажи, мне не злиться?"



Конечно, надо злиться!!!

Однако Бай Да Чжу, в конце концов, был мужчиной. Он не хотел встревать в бабские разборки.
Он огляделся и перевел взгляд на пустой бочонок. Он нахмурился и сказал: "Уже слишком
поздно пополнять запасы. Нам конец"

Старуха Бай нахмурила брови: "Да Чжу, что ты имеешь в виду? Почему слишком поздно
пополнять запасы? Что случилось?"

Бай Да Чжу сказал: "Нян, ты не знаешь, я только что разговаривал с несколькими людьми
снаружи. Я слышал, что цены на зерно в городе удвоились. Скажи, если бы мы пополнили
запасы два дня назад, разве нам пришлось бы иметь дело с повышением цен?"
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